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4

Söndagsskolan i Sala.

IL 
- 
Y b. /

--------------------------------

2258

En högtidsdag.
ista söndagen i maj fira våra söndags­

skolor såsom Barnens dag. Så har 
skett i många år, och även i år manas vi 
att ha en Barnens dag vid denna tid. För 
detta ändamål har ett program blivit ut­
arbetat av pastor Hj. Strömberg, som varit 
söndagsskolans fältsekreterare i en lång följd 
av år. Programmet är förträffligt, och får 
det ett någorlunda gott utförande, kommer det 
tvivelsutan att göra ett starkt intryckt samt 
ha åsyftat verkan, nämligen att bliva till 
vägledning för barn och ungdom.

Vart vill det då visa oss? Ja, därom 
borde vi inte vara okunniga. Icke till nöjen, 
rikedom och makt, utan till den förblivande 
lycka, som vi få, då vi tro på Herren Jesus 
och vandra i lydnad på hans vägar, visar 
oss programmet för högtiden. Intet finnes 
heller som är av sådan betydelse som just 
detta, ty bliva vi Jesu sanna lärjungar, så 
komma vi i den allra bästa ställning som 
en människa kan komma i denna värld. 
Vår maning till dig, du som är ung och 
står i livets vår, blir då den: Följ Jesus i 
tro, kärlek och lydnad. Därigenom blir du 
också till den största välsignelsen både för 
de dina och för andra.

Innerligt önskar vi därför, att Barnens 
dags högtid skall bliva ljus, lyckosam och 
glädjebringande för alla dem, som gå i våra 
söndagsskolor.

Därjämte hoppas vi, att insamlingen då, 
vilken göres för att hjälpa fattiga studeran­
den, skall lyckas väl.

Vår bön är därför den: Må Gud väl­
signa barn och föräldrar, hem, fosterland 
och hela vår jord.

Söndagsskolbild från 
Kungsör. 

ungsörs köping ligger vid Arbogaåns 
X utlopp i Mälaren, vid en vik som heter 
Galten. Platsen är idyllisk, och ligger en 
och en halv mil från Arboga, en och en 
kvarts mil från Köping och tre mil från 
Eskilstuna. På denna plats finnes en meto­
distförsamling samt tvänne ungdomsföre- 
ningar och en söndagsskola med 125 pigga 
och snälla gossar och flickor, som punktligt 
mötas varje söndagsmorgon klockan halv 
tio. Lärare och barn älska söndagsskolan 
och kunna därför av hjärtat uppriktigt sjunga 
sången 175 i vår sångbok. Vi önska högst 
av allt att kunna vata till någon nytta för 
vår Herre och Mästare, och lärarnas önskan 
är att i någon mån kunna förverkliga Jesu 
uppmaning till Petrus: “Föd mina lamm“.

Vi gå nu den härliga sommaren tillmötes, 
då Gud åter kläder vårt kära fosterland i 
en underbart skön skrud. Må vi då bedja 
Gud om att på ett rätt sätt kunna njuta av
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Lärarepersonalen i söndagsskolan i Kungsör.

den vackra årstiden samt att vara tacksamma 
för allt det goda, som han skänker oss.

Må ej sommarens fägring fånga vårt sinne 
så, att vi försaka att gå till söndagsskolan 
för att deltaga i att prisa och lova Herren.

Om några lärare eller barn i någon sön­
dagsskola komma till Kungsör, så ären I 
hjärtligt välkomna på besök i vår skola.

Till sist en varm hälsning till alla sön­
dagsskolor. K. G. L.

Håll dina ögon öppna.
En gosse, som ger akt på saker och ting 

skall bliva en iakttagande man, och som 
gosse och man skall han ha fördelar fram­
för sådana, som icke utveckla denna förmåga.

Ett barn kan veta mer än en filosof em 
saker, som icke ha kommit under filosofens 
observation. En liten flicka inträdde i en 
berömd historieskrivares studierum och bad 
att få ett glödande kol

— Men du har ju icke tagit någon Ilten 
skyffel med dig, sade han.

— Jag behöver ingen, blev hennes svar.
Och då till hans stora förvåning, fyllde 

hon sin hand med aska och lade det glö- 
gande kolet därpå. Utan tvivel visste den 
lärde mannen att aska är en dålig värme- 
ledare, men han hade aldrig sett detta fak­
tum framställt på ett sådant praktiskt sätt.

Galilei gav en gång akt på hur en ljus­

krona i en kyrka svängde, och detta ingav 
honom tanken på en pendel. För en annan 
uppfinnare blev en kittels kokande uppho­
vet till att ångans kraft tillvaratogs. En 
fattig munk uppfann krutet, och en optikers 
gosse förstoringsglaset.

Tvänne gossar företogo en promenad en 
morgon i sällskap med en naturvetenskapsman.

— Märken I någonting särskilt i getingar- 
nas rörelser? frågade han under det han pe­
kade på en vattenpuss i mitten på vägen.

— Ingenting utom det, att de flyga fram 
och åter, svarade en av gossarna.

Den andre var mindre snabb med sitt 
svar, men han hade gjort sina iaktagelser.

— Jag har givit akt på, att de flyga 
parvis, sade han. En har en liten kula 
jord, den andra ingenting. Finns det dröna- 
re bland getingarna som det finns bland bien?

— Båda äro lika sysselsatta och var och 
en far bort med sin börda, svarade läraren. 
Den, som du tänkte ingenting gjorde, hade 
en mun full med vatten. De nå sitt bo 
tillsammans; den ena avlämnar sin lilla kula 
jord, och den andra utsläpper sin mun full 
vatten på den, vilket gör att det består som 
murbruk. Sedan de lagt det på boet, flyga 
de bort efter mera material.

Du ser att en gosse observerade litet och 
den andre en god del mera, under det att 
naturvetenskapsmannen hade något att säga 
dem som överraskade dem ganska mycket.
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Midsommar.
Sommarn, den sköna, 
härliga, gröna,

kommer med blommor så ljuvlig och blid.
Skön är azuren.
Hela naturen

andas den renaste oskuld och frid.
Angeln nu åter

Ängen stän skrudad och skön som en brud,
Flora nu träder 
fram och sig kläder

uti sin rosiga midsommarskrud-

Midsommartiden
snart är förliden.

For

y
■ ne

MS

Eden upplåter.
Välkommen, härliga midsommartid.

Solen nu glöder 
här som i söder.

Påglarna sjunga med tusende ljud-
Källorna porla-
Bäckarna sorla.

Njut av det sköna, som himlen dig ger.
Blommande träden, 
växande säden, 

blott några dagar dess jägring du ser.
Mänskan, som njuter 
några minuter, 

faller som blomman och ses icke mer.

G. FLETWOOD.
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En Ziten vallpojke.
En liten trail jag sjunga skall, 
när här jag gär i vall 
med tackor gra och lammen små, 
som springa till och frå’ 
Bra ensam är jag allt ändå, 
bra ensam är jag allt ändå. 
Håhå, håhå, hähä!

Men låt mig se! Vi ä‘ dock Ire, 
en kisse ha vi me’. 
Ja, den är bra, så roligt ha 
med den vi varje da’.
Och farmor hon är snäll och bra, 
ja, farmor hon är snäll och bra. 
Trala, trala, trala !

Jag har ej mor, ej syster, bror, 
och far i fjärran for. 
1 stugan grå vi ä’ dock två: 
jag farmor har ändå.

Fast hon är gammal hon och grå, 
fast hon är gammal hon och grå. 
Håhå, håhå, håhå!

Med mina får i vall jag går 
i dag liksom i går.
Och fåglar små de drillar slå 
allt under himmel blå. 
Så vill jag sjunga jag också. 
så vill jag sjunga jag också. 
Åhå, åhå, åhå!

JOSEF BLOMQVIST.

1 sommarsol.
Vi prisa dig för vårens tid
Med blomsterprakt, så ljuv och blid, 
För sommarsolens milda makt, 
Som säd och frukt till mognad bragt.

Vi prisa dig för höstens skörd;
Vår bön om bröd blev nådigt hörd. 
När vinterstormen kring oss tjöt, 
Du oss i lugna hgddor slöt.
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På väg till offerplatsen.

Wu minnes säkert berättelsen om hur 
1" Abraham offrade Isak. Här ser du pä 
buden Isak bära en stor risknippa. Vad 
skall den tjäna till? Den skulle bli det 
bål, varpå han skulle offras och uppbrännas. 
Det gick ju till på det sättet, när ett djur 
offrades, att det dödades och sedan upp­
brändes i elden på altaret. Tänk hur för­
skräckligt Abraham måste känna det, när 
han såg sin son bära veden, varpå hans 
blod skulle flyta och hans kropp gå upp i 
lågor. Se på bilden, med vilken sorgsen 
blick Abraham betraktar sin son. — Varför 
fordrade Gud detta svåra prov av den gamle 
Abraham? Jo, ser du, Gud ville se, om 
Abraham hade ett odelat förtroende, en

odelad tillit till honom. Abraham bevisade 
genom sin lydnad för Guds till synes hårda 
befallning, att han inte satte något högre 
än Gud och under allt fogade sig efter Hans 
vilja. När Herren såg Abrahams tro och 
lydnad, lät han Abraham behålla sin son, 
Isak.

Vad ha vi att lära av Abraham? Jo, 
bland annat det att icke låta någonting av­
hålla oss från att lyda Gud. När något 
jordiskt synes oss värdefullare än Gud och 
det himmelska, må vi tänka på Abraham 
och besinna, att allt annat är av ringa värde 
i jämförelse med Gud, hans vilja och hans 
välbehag.
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I skärgården.

Nordiska bilder.
n mängd bilder i detta nummer av

Söndagsskolklockan kunna med skäl 
benämnas nordiska. Allra först ha vl, som 
du ser, en skärgårdsbild en solskensdag, då 
vågorna glittra, då vinden är ljum och då allt 
förefaller som om himmel och jord voro bra 
nära varandra.

De fyra präktiga bilderna äro alla från 
övre Norrland. En från Porjus låter oss 
sålunda se midnattssolen. Och att detta 
måste vara en utomordentligt vacker och 
säregen syn förstå vi. Från Stora Sjöfallet, 
som ligger mellan de båda sjöarna Kårtje- 
jaure och Sangasjaure, finnas tre bilder. 
Fallen, som höra till Europas mäktigaste, 
äro jämte de närgränsande vidsträckta om­

rådena fridlysta. Området benämnes Stora 
Sjöfallets nationalpark.

Dessa bilder ge oss således en ny på­
minnelse om vårt lands skönhet och storhet. 
Och denna skönhet manar oss att tacka 
Gud för vad han givit oss i vårt land.

För mors skull.
örje hade varit road av att klottra och 

rita, allt sedan han var en liten pys 
i kolt och klaffbyxor. På den tiden var 
han visserligen inte lycklig nog att äga en 
blyertspenna. Men han fann ändå på råd: 
han tog ett slocknat kol ur spisen, sedan 
lade han sig på det renskurade köksgolvet
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och ritade där allehanda krumelurer, vilka 
inga utom han själv kunde tyda.

Den glädjen blev dock ej långvarig — 
mor visste att förtaga sin gosse hågen för 
sådana övningar.

Men för det lilla konstnärssinnet existe­
rade inga hinder, då det gällde att tillfreds­
ställa vad som för honom rent av var ett 
livsbehov. Behovet framtvingade nya ut­
vägar och medel. 
Med en käpp rita­
de Börjepå de gru­
sade gångarna ute 
i trädgården. Och 
då gruset blev 
gömt under ett 
täcke av snö, er­
bjöd sig härmed 
ett nytt ämne, 
varpå Börje kunde 
pröva sitt »rit­
stift».

Slutligen anså- 
go föräldrarna sin 
gosse försigkom­
men nog för att 
kunna göra bruk 
av en blyertspenna. 
Nu var Börje upp­
tagen av sin kära 
sysselsättning bit­
tida och sent. Och 
fastän han fick 
reda sig på egen 
hand, utvecklades 
hans anlag hastigt, 
och hand och öga 
fingo övning.

Snart kom 
emellerttid den tid 
då Börje skulle be­
gynna sin skol­
gång. Skolarbetet 
lade nu beslag på 
hans mesta tid, och 

han bort från hemmet

a

Pornis Midnattssol -

•t
94

det var endast sällan han kunde få' ägna en 
stund åt sin ritning. .Visserligen hade han 
ferier några månader varje år. Men fadern, 
en arbetsam småbrukare, kunde ej tillåta, 
att hans gosse använde sin ledighet för vad 
han ansåg vara ett onödigt tidsfördriv. Börje 
var ju stora pojken och måste lära sig alt 
arbeta.

Så fick Börje lära hässja och harva och 
andra nyttiga men för hans konstnärsjäl 

alltför prosaiska sysslor. Han var av na­
turen snäll och foglig. Därför tog han också 
sina plikter på allvar och försökte göra sitt 
bästa, även när det bjöd emot. Men att 
han inte hade det rätta handlaget vare sig 
med hästar eller verktyg, det märkte både 
han själv och fadern. — —

Då Börje läst sig fram för prästen, skulle 
för att hos andra 
tjäna sitt uppe­
hälle. Fadern, som 
ännu var i sina 
bästa år, behöv­
de nämligen ingen 
hjälp att sköta sitt 
lilla jordbruk. Han 
hade helst sett att 
Börje tagit plats 
hos någon lantbru­
kare — han skulle 
ju ändå med tiden 
bli bonde och över­
ta den lilla fäder­
negården. Men 
när Börje på det 
ivrigaste bönföll 
att få lära målare- 
yrket, gav han om­
sider med sig. Det 
kunde ju vara bra 
för en bonde att 
äga kunnighet i 
något mer yrke än 
sitt eget, menade 
han. Och så fick 
Börje kommai lära 
hos en morbror 
som var målare. 

Nu fick han lära 
att begagna pensel 
och färger. Men 
han fann snart, 
att det han kunde 
lära av morbro­
dern ej var nog 

lör att tillfredsställa honom. Visst fägnade det
hans öga att se en naken stugvägg, över­
dragas med en varm, röd klädnad. Men 
likväl — då han stod gripen av naturens 
skönhet, då han beundrade en praktfull sol­
nedgång eller en stilla månskensnatt, då 
kände han en brinnande längtan att återgiva 
de bilder och färgspel som fägnade hans 
öga. Han måste utbilda sig vidare i sitt 
yrke, och sedan — ja, sedan skulle måhända
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någon möjlighet öppna sig för honom att 
slippa in i konstens förlovade land.

Sedan han varit ett par år hos morbro­
dern, fick han efter ivriga övertalningar 
faderns samtycke till att söka arbete i huvud­
staden. Av morbrodern fick han en vacker 
rekommendation. — Och snart arbetade han 
på en målareverkstad i Stockholm.

Hans mästare upptäckte genast sin yngsta 
arbetares ovanliga 
anlag och intresse­
rade sig för hans 
utbildning. Börje 
gjorde också för­
vånande framsteg. 
Det var lätt att 
se, att han med 
tiden skulle bli 
skicklig isitt yrke. 
Sina kvällar och 
delvis även sön­
dagarna använde 
han till att besöka 
konstutställning­
ar, museer och 
dylikt samt till 
att i praktiska öv­
ningar omsättavad 
han nnder dessa 
studievandringar 
sett och inhämtat. 
Och under tiden 
växte hoppet i 
hans själ, och han 
drömde ljusa fram­
tidsdrömmar. De 
planer, som fadern 
gjort upp för ho­
nom hade alldeles 
fallit i glömska. —

Men då Börje 
varit i huvudsta­
den något mer än 
ett år, inträffade 
en händelse, som 

Stora Sjöfallet; Hen

skulle draga ett streck över alla hans för­
hoppningar för framtiden. Underrättelsen 
om denna händelse nådde honom en tidig 
vårdag med ett telegram av följande ly­
delse: »Far död. Kom genast. Mor.»

Börje var alldeles oförberedd och blev 
djupt förkrossad. Men med sorgen och sak­
naden blandade sig likväl icke ännu någon 
oro för att faderns död skulle få till följd 
någon förändring av hans egna levnadsför­

hållanden eller att hans framtid därigenom 
skulle komma att omgestaltas. Han hade 
så helt gått upp i de ljusa framtidsdrömmar 
han själv skapat, att faderns planer för ho- 
nom fullkomligt blivit trängda i bakgrunden.

Det var frampå kvällen dagen efter be­
gravningen. Börje och hans mor sutto för­
troligt samtalande inne 
litet rum innanför köket.

i »kammarn», ett 
som Börje fick ha 
för sin räkning 
under vistelsen i 
hemmet. Detta var 
första gången de 
båda hade tillfälle 
att ostört samtala 
med varandra efter 
Börjes hemkomst. 
De talade först om 
den bortgångne 
och om den tid 
som låg bakom. 
Men så småningom 
kommo de in på 
detnärvarande och 
började rådgöra 
om en del angelä­
genheter, aom sto- 
do i samband med 
dödsfallet. Där­
under blev det 
klart för modern, 
att hon inte gärna 
kunde reda sig 
utan Börje, om 
också blott för en 
kort tid. Och hon 
frågade:

— Är det all­
deles nödvändigt, 
att du skall resa 
tillbaka till Stock­
holm en tid, när 
de två veckor ha 
gått, som du skulle 
få ha ledigt? Kan 

du inte skriva till din mästare, att det vore 
bäst om han kunde skaffa någon annan i 
ditt ställe?

Börje satt som träffad av blixten. I ett ögon­
blick hade det blivit honom klart vad modern 
väntade av honom. Ja, för henne var det 
tydligen redan en avgjord sak, att han skulle 
övertaga gården efter sin far. Hon tycktes 
inte alls räkna med möjligheten, att Börje 
kunde ha några andra planer för sin framtid.
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Foto; Helge, Gradén,Porjus. Eusamratt.

Modern väntade förgäves några ögonblick 
på svar. Sedan sade hon vänligt:

— Jag förstår att du inte har hunnit 
tänka än på den här saken. Vi ha ju varit 
så upptagna av förberedelserna för begrav­
ningen. Men du kan tänka på mitt förslag 
tills i morgon, så få vi talas vid då. Det 
är ingen tid att förlora.

Strax därpå sade hon godnatt och gick 
ut i köket. Hon hade ännu åtskilligt att 
bestyra, innan hon kunde gå till vila.

Nu var avgörandets stund kommen för 
Börje. Han visste att modern väntade hans 
svar följande morgon. Och hon skulle ej 
behöva vänta förgäves.

I själva verket tyckte Börje att framtiden 
redan låg tydligt utstakad framför honom. 
Det kunde inte bli fråga om att välja. Håg 
och begåvning visade åt ett och samma håll. 
För övrigt hade han ju redan gjort en god 
start. Och av allt att döma skulle han på 
den inslagna vägen kunna vinna framgång 
och en god ställning, kanske även ryktbar­
het. Om han däremot övertog egendomen 
efter fadern, bleve han bunden vid ett ar­
bete som han fullständigt saknade intresse 
för och i vilket han därför omöjligt kunde 
hoppas på någon framgång. Hela hans liv 
skulle bli innehållslöst och glädjefattigt. 
Sannolikt skulle han även få kämpa med 
ekonomiska bekymmer. — Nej, han ville 

inte, kunde inte offra sin framtida lycka för 
att göra modern till viljes. Dessutom skulle 
hon reda sig lika bra honom förutan. Natur­
ligtvis skulle hon det. Hon finge förstås 
leja för körslorna och det tyngre arbetet.

Då Börje tänkte närmare på saken, insåg 
han dock, att modern ej kunde reda sig 
med endast tillfällig hjälp. — Men skulle 
väl den lilla egendomen kunna ge lön åt en 
dugande dräng? Det komme nog att gå 
dåligt. Och ändå värre bleve det, när mo­
dern inte längre orkade sköta innesysslorna 
utan hjälp. Då bleve det helt enkelt omöj­
ligt. — Det tycktes alltså vara så gott som 
nödvändigt att sälja stället.

Men huru skulle framtiden komma att 
gestalta sig för modern om de sålde? Hon 
skulle då nödgas lämna sitt älskade »Skogs­
bo», det hem där hon framlevat hela den 
förflutna delen av sitt liv — hennes man 
hade nämligen övertagit stället efter svär­
fadern. Hon skulle från tystnaden och still­
heten i skogen flytta ned till »bygden» 
med dess bullrande liv, dess bråk och kiv. 
Men mor skulle aldrig komma att trivas i 
dessa förhållanden, det insåg Börje. Hon 
skulle längta tillbaka till ensligheten i sko­
gen, som så väl harmonierade med hennes 
lugna, inåtvända natur, kanske skulle hon 
rent av längta sig till döds.

Nej, det fick icke ske. Och likväl ------
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Blott der offer som krävdes av honom icke 
hade varit så fruktansvärt stort! — Långt 
hellre hade han givit sitt hjärteblod.

Ack, mor, mor, stönade den stackars yng­
lingen och vred sig som i fysik smärta, 
under det den spensliga gestalten skakades 
av våldsamma snyftningar.

Men plötsligt rätade han på sig och det 
bleka ansiktet fick ett uttryck av fast be­
slutsamhet. Han hade gjort sitt val. —

— Jag har tänkt på det du talade om i 
går kväll, mor, sade han följande morgon 
till modern. Jag skall skriva strax till 
herr Blom och höra efter om jag slipper 
komma tillbaka. Det blir nog bäst så.

Modern nickade instämmande.
— Det gör det säkert, sade hon. Och 

det skall göra dig gott att få vara hemma 
och andas skogsluft och dricka mjölk. Du 
har blivit så mager och eländig, medan du 
varit i Stockholm. Men här skall det snart 
bli människa av dig igen, skall du se.

— Ja, mor, jag vet nog, att när du får 
pyssla om mig, kommer jag att må som en 
prins, svarade Börje och smekte sakta mo­
derns hand. Afo.

Augustinus blev en gång tillfrågad, vilket 
som vore det första steget till himmelen, och 
gav till svar: »Ödmjukhet.» »Och det andra?» 
»Ödmjukhet.» Och det tredje?» Samma svar: 
»Ödmjukhet.»

Vår fader.
In man kom en gång på besök i ett 

barnhem. Snart hade han hela flocken 
av barn omkring sig.

“Låt mig nu se“, sade han, “den som inte 
har någon far och mor, räck upp handen!“

Alla de små händerna sträcktes med ens 
i vädret.

“Stackars barn! Men kanske ni någon- 
städes har en far, som ni inte sett?“

Barnen skakade på sina små huvudea och 
menade nej.

“Men ni kan väl läsa Fader vår? Låt 
mig höra.“

“Fader vår, som är i himmelen“ — ljöd 
det i korus.

“Stanna där och tänk efter. Vem var 
det ni nämnde?“

“Vår Fader, som är i himmelen“, svarade 
barnen.

“Men när ni nu talar med någon och 
kallar honom vår fader, så ha ni ju i alla fall 
en far. Han kan inte ses härnere på jorden, 
för han är i himmelen. Han är den bäste 
fader, vi kunna ha. Han har låtit goda 
människor bygga detta hus och ställa det 
bra för er. Tala med honom och bed till 
honom, som om det vore en far ni kunde se. 
Vill ni nu komma ihåg, att han är er gode 
fader.“

“Ja, ja“, ljöd det från hela skaran.
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Några kyrkor. Guds finger.
detta nummer ser du bilder av tre me­
todistkyrkor, kyrkorna i Falun, Klinte- 

hamn och Lotorp. Det är helgedomar, i 
vilka många lyssnat till Guds ord. Åt­
skilliga generationer barn ha i dessa guds- 
hus genomgått söndagsskolan och många 
samlas där ännu varje söndag.

jöman tänkte han bli. Det låg i blodet.
Sjömän hade han i släkten. Far hans 

hade varit sjöman, innan han blev något 
som passade honom bättre.

Skolan älskade han inte. Mest tyckte 
han om att gå nere på Skeppsbron och i 
Stadsgården, titta på fartygen och ång-

JOHANNESKYRKAN

St Johanniskyrkan i Falun.

I samband med detta kan du gärna på­
minna dig, att en kyrka är ett heligt hus. 
Du skall inte bråka och prata och leka i 
kyrkan. Du skall komma ihåg att vara 
rädd om alla saker, som höra till kyrkan, 
vilka du har någon beröring med. Sparka 
inte på bänkarna, stig inte på dem, utan 
var försiktig med allt. Torka dig väl om 
fötterna, innan du stiger in i kyrkan, och 
när du träder inom dörren, så tänk: här 
bor Guds Ande på ett särskilt sätt, här 
förkunnas Herrens heliga evangelium, detta 
är ett heligt rum.

båtarna och då och då prata med sjömännen. 
Varje eftermidag efter skolans slut skyn­
dade han dit, även med risk att komma för­
sent hem till middag. Och det hände nog 
någon gång, att han gick dit i stället för 
att gå till skolan.

Läxorna skulle ju läsas, men den läs­
ningen älskade han inte mycket. Men fick 
han tag i några böcker om sjön och sjömän, 
då läste han dem med hela sin själ, och 
levde med i dem, var med om alla äventyr 
och faror och underbara färder, som där 
berättades. Han levde i två världar. Den 
ena var skolans med allt som hörde till
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den och den var tråkig. Den andra var 
drömmarnas om sjön och fartyg och färder 
och äventyr och bragder och den var här­
lig. Och det var denna drömmarnas värld 
som en gång skulle bli verklighet, ty sjö­
man skulle han bli.

Men hemma ville de inte, att han skulle 
bli sjöman. Far hade själv prövat på det 
i sin ungdom och tyckte inte det var ett 
bra yrke. Och mor ville väl inte gärna 
släppa ut sin pojke på sjön med alla dess 
faror och den ständiga skilsmässan från 
hemmet. Och en dag lovade han mor, att 
han inte skulle gå till sjöss förrän han först 
hade tagit studentexamen. Det var en dyster 
dag han gav det löftet, ty det var ännu 
flera år kvar till studenten och läsa älskade 
han inte.

En dag gick han som vanligt nere i Stads­
gården och tittade på fartygen. Det var en 
härlig vårdag. I hamnen hade man brått 
att rusta fartygen. Och han kände längtan 
efter sjön starkare än någonsin. Bland far­
tygen låg med långsidan till kajen en bark 
(segelfartyg med tre master), som hette “E. 
W. Almquist*. Uppe i riggen arbetade 
några sjömän med ett segel och nere på 
däck stod styrmannen och ropade upp till 
dem. Pojken stod på kajen och tittade 
upp mot riggen och önskade att han finge 
vara med bland dem däruppe, som just nu 
klättrade ut på en av rårna. Det riktigt 
spratt i honom av lust att få hoppa om­
bord och klättra upp i riggen. Och så 
hoppade han ombord. När han kom ned 
på däck tittade styrman på honom, och då 
såg pojken att han ju kände honom. Styr­
man hade tjänstgjort på en skärgårdsbåt,

Metodistkapellet i Lotorp.

X

Metodistkyrkan i Klintehamn.

it

som gick ut till det ställe i norra skär­
gården, där pojken hade bott en sommar. 
Där stodo nu styrman och pojken och tittade 
på varandra.

Då flög det i pojken något, som han inte 
kunde förstå var det egentligen kom ifrån. 
Tänk om han skulle rymma hemifrån och 
följa med “E. W. Almquist“! Hjärtat flög 
upp i halsgropen på honom, och så gick han 
fram till styrman, hälsade på honom och 
frågade, om han skulle kunna få hyra på 
“skutan“, ty han tänkte gå till sjöss. Styr­
man tittade ett tag på honom så där för att 
se om han skulle duga, och så sade han 
att hyra kunde han väl kanske få. De 
skulle mönstra besättning om några dagar. 
Men det var bäst att själv tala med kapten.

Pojken kände hur glädjen flög i honom. 
Nu skulle han alltså ändå komma till sjöss! 
Bort från skola och läxor och allt tråkigt! 
Men så slog det honom plötsligt — löftet, 

löftet att inte gå till 
sjöss förrän efter studen­
ten. Och så tyckte han, 
att han fick väl ändå 
säga styrman hur det 
hängde ihop. Så berät­
tade han för styrman 
alltsammans och sade, 
att det enda sättet för 
honom att komma till 
sjöss var att rymma.

“Rymma“, sade styr­
man, “rymma — nej, 
det ska du ints. Jag 
rymde själv, när jag 
var pojke, och det har 
jag ångrat hela mitt
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liv. Far min dog strax efter att jag 
rymt.“

“Ja, men ser styrman, jag ska till sjöss. 
Alltså måste jag rymma“, svarade pojken.

“Kom ombord i morgon och tala med 
kapten“, svarade styrman.

Nästa dag var pojken där nere igen. Han 
gick ombord. Styrman sade att kapten var 
akterut i kajutan och pojken stegade dit. 
Och nu satt hjärtat i halsgropen på honom 
igen. Men han klev in i kajutan, där kapten 
satt vid sitt skrivbord. Och så frågade han, 
om han kunde få hyra. Kapten tittade på 
honom mycket noga, frågade vad han hette, 
hur gammal han var, vem hans far var och 
sa att han skulle få hyra. Var det möjligt? 
tänkte pojken, att han nu verkligen ändå, 
trots allt, skulle komma ut till sjöss! Men 
så slog det honom igen löftet, löftet att inte 
gå till sjöss förrän efter studentexamen! 
Och så sade han:

“Ser kapten att... att... att då måste 
jag rymma, om jag ska få hyra med kapten.“

“Rymma“, sade kapten, “rymma, jaså, 
jaså, jag förstår. Ja, men jag ska ta dig 
ändå — men på ett villkor: att du får far 
dins tillåtelse att rymma.“

Så tittade han på pojken. Och så tittade 
pojken på honom. Och så gick pojken utan 
att säga ett ord. Och så gingo också poj­
kens alla, alla förhoppningar och drömmar 
om att komma till sjöss med “E. W. Alm- 
quist“. Ty inte kunde han väl komma hem 
och säga till sin far; “Snälla far, får jag 
rymma?“

“E. W. Almquist“ gick till sjöss. Tidigt 
en morgon innan ännu skolan börjat stod 
pojken nere i Stadgården och såg bogser- 
båten släpa ut den på Strömmen och så 
längre och längre ut. Och gråten satt poj­

Rådhuset i Motala.

ken i halsen. Där skulle han ju ha varit 
med! Och läxorna gick alldeles på tok i 
skolan den dagen. Hans tankar kunde inte 
vara både i skolan och med “E. W. Alm­
quist“ på samma gång. Och fartyget som 
nu började sin långa resa kunde de inte 
släppa.

När han kom hem tog han fram sin kart­
bok och så ritade han ut med ett tjockt 
streck den väg fartyget skulle ta på havet 
upp till den stad i Norrland, där det skulle 
ta in sin trälast. Så var han på det viset 
ändå med på resan en smula. Från Norr­
land skulle “E. W. Almquist“ segla till 
Kapstaden i Sydafrika. Och pojken seglade 
med i sin kartbok, drog sina streck ut ge­
nom Östersjön, genom Engelska Kanalen, 
ut på Atlanten och så den långa, långa 
vägen ned till Kapstaden. Och många stor­
mar och äventyr var han med om på vägen 
dit. Så såg han i tidningen, att fartyget 
kommit fram än dit och än dit eller att det 
skulle segla från Kap till Västindien. Då 
tog han åter fram sin kartbok, drog sina 
streck och var i drömmarna med på den 
långa resan dit. Från Västindien skulle 
fartyget gå till Havre i Frankrike. Och 
pojken drog sitt streck tvärs över Atlanten 
och var åter ute på havet i sina tankar.

Så gick det en tid. “E. W. Almquist“ 
borde snart vara framme, tyckte han. Men 
ännu hade han inte sett i tidningen att 
“han“ anlänt. “Vi ha en svår resa“, sade 
han till sig själv och drömde om stormar 
och orkaner.

Åter gick en tid. Ännu intet i tidningen. 
“Vi ha lidit haveri“, sa han till sig själv. 
“Men vi blevo alla räddade av ett annat 
fartyg.“

Åter gick en tid. Så såg han en dag i 
tidningen hur det stod med stora bok­
stäver: “Barken E. W. Almquist borta 
med man och allt.“ Sedan fartyget 
lämnat Västindien på resa till Havre, 
hade man inga uuderrättelser om det 
och nu måste det anses förlorat med 
hela sin besättning. Och så stodo 
namnen på dem alla ombord, från kap- 
ren och styrman och ända ned till 
den yngste pojken ombord.

Pojken kunde inte säga ett ord. 
Kunde knappast tänka. Men så kom 
tanken: tänk om han hade rymt och 
varit med ombord, då hade hans namn 
stått på listan, allra längst ned som
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den yngste pojken ombord. Borta! 
Borta!

Då tyckte pojken att han såg 
något. Ja, Guds finger såg han. 
Guds finger i sitt liv. Gud hade 
fört hans vägar. Det var Gud, 
som den där gången, när han ta­
lade med styrman och kapten, i 
samvetet hade sagt till honom: 
“löftet, löftet att inte gå till sjöss 
förrän efter studentexamen“. Det 
var Gud som räddat honom från 
att dö med alla de andra ombord 
på “E. W. Almquist“.

Sedan gingo många år. Pojken 
blev aldrig sjöman. Men sjömans­
präst blev han.

(Sv. B.) Caspar Börjesson.

Han fick svar på tal.
kottarna ha i alla tider varit träffsäkra. 
• Följande historia omtalas om en skotsk 
pastor, som på predikantgårdens trappa mötte 
en av stadens rumlare, som var ganska på- 
struken.

— Jag har kommit för att tala med 
pastorn.

— Jaså?
— Jo, jag skulle tala om för pastorn, att 

jag inte tror på Göd.
— Jag vet det.
— Vet det! Huru kan pastorn veta det!
— Bibeln har sagt mig det.
— Åh prat! Vad har bibeln sagt om mig?
— Detta: “Dårarna säga i sitt hjärta: 

Det finnes ingen Gud!“
Mannen studsade och tittade på pastorn, 

till hälften fattande sanningen av dennes 
yttrande.

— Pasiorn vill inte svara på min fråga,

Broderskyssen.

hör jag. Huru vet pastorn, att jag är en 
dåre?

— Därför att bibeln säger: “En bespot- 
tare är vinet, en larmare är rusdrycken, och 
ovis är envar som raglar därav.“

Gamle Pålle.
Du käre gamle Palle, 
som stretar och drager 
och är sä torr och mager . 
när jag är som en bolle, 
för allt du varit trogen 
jag ville dig prisa 
uti en liten visa. 
som klingar i skogen.

Du gammal blev i gåle, 
jast du har vida farit 
och har väl en gäng varit 
en liten munter fäle, 
som hoppat över grindar

at
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och sprungit över gärden 
i kapp med sommarns vindar 
på hundramilafärden.

Men, nu så hänger manen 
så grå och ful på nacken, 
och tungt det går i backen 
att streta fram med granen, 
men aldrig har du bitit 
den gamle gode drängen 
den långa tid du slitit 
i skogen och på ängen.

Jag tycker nu förresten 
du borde striden sluta, 
fast ingen skulle skjuta 
dig därför, kära hästen, 
du borde hellre taga 
en nätt pension av staten 
och sluta livets saga 
med fritt logi och maten.
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